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আমার �ছাট ভাই �দির কের ঘুমায়। আিম �ভাের উিঠ
কারণ আিম মহান!

•••

Mon petit frère dort très tard. Je me réveille
tôt, parce que je suis formidable !
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আিমই �স �য সূয�েক বরণ কির।
•••

Je suis celle qui laisse rentrer le soleil.
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“ত িম আমার !কতারা,” মা বেল।
•••

« Tu es mon étoile du matin, » me dit maman.
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আিম )িতিদন এই ভাল কাজ>েলা কির। িক? �য কাজিট
করেত আিম সব �থেক �বিশ পছA কির তা হল �খলা
এবং �খলা!

•••

Je fais toutes ces bonnes choses chaque jour.
Mais la chose que j’aime le mieux, c’est de
jouer et jouer !
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আিম িনেজ �গাসল কির, আমার কারও সাহােয(র
)েয়াজন �নই।

•••

Je me lave, je n’ai pas besoin d’aide.
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আিম :ােস সব িকছ;েত ভােলা করার আ)াণ �চ=া কির।
•••

En classe je fais de mon mieux de toutes les
façons.
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আিম ঠা*া পািন আর নীল সাবােনর বােজ গে-র সােথ
মািনেয় িনেত পাির।

•••

Je peux m’en sortir avec de l’eau froide et du
savon bleu malodorant.
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এবং আিম �খয়াল রািখ �যন আমার �ছাট ভাই 89 েলর সব
খবর জােন।

•••

Et je m’assure que mon petit frère connaît
toutes les nouvelles de l’école.
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মা আমােক মেন কিরেয় �দয়, “দঁাতেক ভ েল �যওনা।”
আিম উ0র �দই, “কখনই না, আিম ভ িল না!”

•••

Maman rappelle, « N’oublie pas des dents. » Je
réponds, « Jamais, pas moi ! »
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আিম আমার �বাতাম লাগােত এবং আমার জেুতার িফেত
বঁাধেত পাির।

•••

Je peux fermer mes boutons et boucler mes
chaussures.
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�গাসেলর পর, আিম দাদা এবং ফুফুেক !েভ5া জানাই
আর তােদর জন( একিট ভােলা িদেনর কামনা কির।

•••

Après avoir lavé, j’accueillis grand-papa et
tantine et je leur souhaite une bonne journée.
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তারপর আিম িনেজ িনেজ জামা পির, “আিম এখন বড়
হেয়িছ মা,” আিম বিল।

•••

Ensuite, je m’habille, « Je suis grande
maintenant ‘man, » je dis.
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